
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 6.5X47MM LAPUA BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 6.5X47MM LAPUA BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019230
Mfr. No.: 60479
Cartridge: 6 x 47 Lapua
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760604799

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA

Einleitung
Willkommen bei Ihrem TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Set wurde unter Berücksichtigung
Ihrer Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit entwickelt. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über die spezifischen Gefahren, die mit der Verwendung von Reloading Equipment
verbunden sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen, um Ihre Augen vor Metallspänen und anderen Partikeln zu
schützen.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Ihre Hände vor scharfen Kanten und Chemikalien zu schützen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und gefährlichen Stoffen
zu minimieren.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Materialien (z.B. Hülsen und Pulver) den Empfehlungen des
Herstellers entsprechen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Sets vorhanden sind: Bushing Full Die, Bushing Neck Die,
Competition Seating Die.

Installation:

Montieren Sie die Bushing Dies gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Stellen Sie sicher, dass die Dies sicher in der Presse befestigt sind.

Verwendung:

Beginnen Sie mit dem Bushing Full Die, um die Hülse auf die richtige Größe zu bringen.
Verwenden Sie den Bushing Neck Die, um die Nackenanspannung präzise einzustellen.
Nutzen Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse genau zu setzen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie alle Teile des Sets gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Recycling ist empfohlen, wo möglich. Überprüfen Sie die örtlichen Recyclingrichtlinien für Metall und
Kunststoff.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
EUKontaktpunkt oder besuchen Sie die EUSicherheitsgatePlattform für aktuelle Rückrufinformationen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer sind von größter Bedeutung. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitsrichtlinien können Sie sicherstellen, dass Sie das TYPES ELITE BUSHING DIE SET sicher und effektiv
verwenden. Vielen Dank, dass Sie sich für Redding entschieden haben.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6.5X47MM LAPUA
BUSHING DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before using the
die set.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Ensure that the die set is used only for its intended purpose.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear.
Do not attempt to modify or repair the die set yourself.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the die
set.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Bushings:
Handle bushings with care to avoid injury. Sharp edges may be present.
Ensure bushings are securely fitted before use to prevent accidents.

Neck Sizing:
Be cautious when adjusting neck tension. Overworking the brass may lead to case failure.

Lubrication:
Use only recommended lubricants to avoid damaging the die set or cases.
Ensure that the TIN (Titanium Nitride) coated bushings are not damaged during use.

Work Environment:
Use the die set in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or fumes.
Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is compatible with the die set.
Securely mount the Type S Bushing Full Die and Type S Bushing Neck Die to the press.
Insert the appropriate bushing into the full sizing die and neck sizing die as required.

Usage:

Adjust the bushing to achieve the desired neck tension, ensuring it is set to an increment of 0.001”.
Place the brass case into the die and operate the press to resize the case.
For seating bullets, use the Redding Competition Seating Die according to the manufacturer's
instructions.
Regularly check the dimensions of the case necks to ensure they meet specifications.

PostUse:

Clean the die set after each use to maintain performance and longevity.
Store the die set in a safe, dry location away from children.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the
TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and report any concerns to the appropriate authorities.
Thank you for your commitment to safe reloading practices.
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Instructions de sécurité pour le TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA. Ce produit a été conçu pour
offrir une expérience de rechargement précise et efficace. Toutefois, il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce manuel à portée de main pour référence future.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit et remplacezle si des signes d'usure sont présents.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des environnements corrosifs.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors du rechargement pour éviter les blessures aux yeux.
Ne portez pas de vêtements amples qui pourraient se coincer dans les machines.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance pendant son utilisation.
Ne forcez pas le matériel si vous rencontrez une résistance; cela pourrait endommager le die ou causer un
accident.
Respectez les recommandations de charge de poudre et de projectiles pour éviter les surcharges.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation des dies :

Dévissez le collet de votre presse de rechargement.
Insérez le die de mise à taille avec bague Type S dans la presse.
Serrez le die en suivant les spécifications de votre presse.
Répétez le processus pour le die de mise à taille du col et le die de mise en place de compétition.

Utilisation des dies :

Préparez vos douilles en les nettoyant et en les lubrifiant selon les recommandations.
Réglez la hauteur du die en fonction de la longueur de vos douilles.
Effectuez un essai avec une douille pour vérifier la précision du réglage.
Procédez au rechargement en suivant les instructions spécifiques pour chaque die.

Entretien :

Nettoyez les dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Vérifiez régulièrement l'état des bagues et remplacezles si nécessaire.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets d'équipement de rechargement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour des questions concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE approprié. Assurezvous de disposer de toutes les informations nécessaires sur le produit pour faciliter le
traitement de votre demande.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Rappelezvous que votre sécurité est primordiale, alors restez conscient et prudent lors de l'utilisation de
votre TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM
LAPUA

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e precisione nel ricaricamento delle cartucce. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero il dimensionamento e la ricarica delle cartucce.
Tenere il set di dies fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle da eventuali
schegge o contaminazioni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il set di dies se si notano segni di danneggiamento o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllare regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni. Sostituire le parti danneggiate
immediatamente.
Non forzare mai il set di dies. Utilizzare solo la forza necessaria per il funzionamento.
Utilizzare sempre i bushings appropriati per il calibro delle cartucce in uso.
Non utilizzare lubrificanti o prodotti chimici non raccomandati, in quanto potrebbero danneggiare il set di dies.
Durante il dimensionamento, mantenere le mani e altre parti del corpo lontano dalle parti in movimento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies

Assicurarsi che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Montare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa, seguendo le istruzioni
del produttore della pressa.
Fissare il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S e il Die di Seduta Competitiva
Redding in modo sicuro.
Verificare che i dies siano allineati correttamente e che non ci siano ostacoli.

Uso del Set di Dies

Inserire la cartuccia nel die di dimensionamento completo e azionare la pressa per effettuare il
dimensionamento.
Sostituire il bushing se necessario per ottenere la tensione desiderata nel collo della cartuccia.
Dopo il dimensionamento, passare al die di dimensionamento del collo e quindi al die di seduta per
completare il processo di ricarica.
Controllare sempre la coerenza e l'accuratezza delle cartucce ricaricate.

Istruzioni per il Riciclo e Smaltimento
Non gettare il set di dies nei rifiuti domestici. Seguire le normative locali per il riciclo e lo smaltimento di
attrezzature di ricarica.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di ricarica e gli
accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o problemi relativi alla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il produttore. Assicurarsi di
avere il numero di modello e le informazioni sull'acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva. Si
raccomanda di rimanere aggiornati sulle eventuali avvertenze o richiami relativi al prodotto, consultando le risorse
ufficiali e le piattaforme di sicurezza. Grazie per aver scelto il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 6.5X47MM LAPUA.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typu S
Elite Redding 6.5x47mm Lapua

Wprowadzenie
Zestaw Tulei Typu S Elite Redding 6.5x47mm Lapua został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym ładowaniu
amunicji. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Zestaw jest przeznaczony do ładowania amunicji i nie powinien
być używany w innych celach.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z zestawu.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń. Uszkodzone elementy należy natychmiast wymienić.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie tuleje są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem ładowania.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości ciśnienia zalecanych przez producenta.
Nie używaj zestawu w warunkach wilgotnych lub mokrych, aby uniknąć korozji i uszkodzeń.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tulei:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiedniej matrycy.
Sprawdź, czy Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest poprawnie umieszczona w matrycy.
Zainstaluj Tuleję do konkurencji Redding, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczona.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem ładowania, upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od
zanieczyszczeń.
Używaj wymiennych tulei do kontroli średnicy szyjki i napięcia, dostosowując je do swoich potrzeb.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi ciśnienia i ilości używanych materiałów.
Po zakończeniu ładowania, sprawdź jakość załadowanych nabojów przed ich użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw Tulei Typu S Elite Redding powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
W przypadku uszkodzonych lub nieużywanych elementów, skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Postępuj zgodnie z powyższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z Zestawu Tulei Typu S Elite Redding 6.5x47mm Lapua.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Onnea TYPES Elite Bushing Die Setin hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja hallintaa
latausprosessissa. Ennen tuotteen käyttöä, on tärkeää tutustua turvallisuusohjeisiin varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, jotka tuntevat latausprosessit.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latausmateriaaleja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain suositeltuja bushingmalleja ja kokoja.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä tai paineita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä huolta, että työkalut ja materiaalit ovat kunnossa ja puhtaita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing Neck Die ja
Competition Seating Die.
Asenna bushingit oikeisiin paikkoihin varmistaen, että ne ovat tiukasti paikoillaan.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja ilman likaa tai öljyä.

Käyttö

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä bushingin halkaisija ja jännitys 0,001 tuuman tarkkuudella.
Suorita latausprosessi huolellisesti noudattaen ohjeita ja suosituksia.
Tarkista ladattujen patruunoiden laatu ja johdonmukaisuus ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavallisiin jätteisiin, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja numero, valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia latausprosessissa. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen TYPES Elite Bushing Die Setin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA BUSHING DIE
SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg för att skydda dig mot
eventuella skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är korrekt installerade innan du börjar ladda ammunition.
Använd endast rekommenderade bushings och tillbehör för att säkerställa korrekt funktion och säkerhet.
Undvik att överbelasta hylsor för att förhindra skador på verktyg och utrustning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Die:

Skruva fast bushing die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Välj en bushing som passar den specifika hylsan du använder.
Kontrollera att bushing är korrekt installerad och att det inte finns några synliga skador.

Användning av Bushing Full Length Die:

Placera hylsan i die och tryck ner handtaget för att utföra full storlek.
Kontrollera hylsan efter varje cykel för att säkerställa att den är korrekt dimensionerad.

Användning av Bushing Neck Die:

Sätt in hylsan i neck die och justera spänningen enligt önskemål.
Använd en kaliper för att mäta hylshalsens diameter och justera bushing vid behov.

Användning av Competition Seating Die:

Sätt in kulorna i hylsorna och placera dem i seating die.
Justera seating die för att få önskad kolvposition.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort alla oanvända eller skadade delar på ett säkert sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive metall och plastdelar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information om produkten och dess säkerhetsanvisningar.

Tack för att du noggrant följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av högsta prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X47MM LAPUA. Tato příručka
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se
zajistila vaše bezpečnost a maximální výkon nástroje.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte osobní ochranné prostředky (např. ochranné brýle a rukavice) při práci s nástroji a materiály.
Zabezpečte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k nástrojům a materiálům.
Zkontrolujte produkt před použitím a ujistěte se, že není poškozený.
Pokud zjistíte jakékoli známky poškození nebo nebezpečí, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nástroji buďte opatrní a dbejte na to, aby nedošlo k poranění.
Nepoužívejte nástroje, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Vždy používejte nástroje podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byly všechny části správně namontovány a upevněny před použitím.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Při práci s mosaznými pouzdry dbejte na to, abyste nezpůsobili jejich poškození nebo deformaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci a že je pracovní plocha stabilní.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace:

Pečlivě nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně uchyceny a funkční.

Použití:

Před použitím se ujistěte, že máte správné bushingy pro požadovaný průměr krčku.
Postupujte podle pokynů pro nastavení napětí krčku a velikosti.
Po každém použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte nebezpečné materiály do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace pro urychlení procesu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 6.5X47MM LAPUA.




